VETERINARY HEALTH CERTIFICATE FOR IN VIVO DERIVED EMBRYOS OF DOMESTIC ANIMALS OF THE
) BOVINE SPECIES FOR IMPORT TO THE REPUBLIC OF TURKEY
TURKIYE CUMHURIYETI’NE IN VIVO URETILMIS EVCIL SIGIR CINSI HAYVAN EMBRIYOLARININ
ITHALATI ICIN VETERINER SAGLIK SERTIFIKASI

COUNTRY-ULKE

lim 1: Sevk edilen partinin detaylar:

Part 1: Details of dispatched consignment

1.1, Consignor/ Gtinderen:
Name / fsim:
Address / Adres:

Postal code / Posta Kodu

1.2.Certificate Referencel 1.2.a.
Number/ Sertifika Referans

Numarasi

1.3, Central Competent Authority / Merkezi Yetkili Makam:

1.4. Local Competent Authority / Yerel Yetkili Makam:

L.5. Consignee / Alies:
Name / Isim:

Address / Adres:

Postal code / Posta Kodu:

1.6.

L7. Country of origin / ISO | 1.8. Region of origin Code 1.9. Country of 1.10. Region of destination
code Mensel biige Kodu Destination/ ISO code Code
Mengei tilke /ISO kodu Varig tilkesi/  ISO kodu 'Varis bilgesi
Kodu
1.11. Place of origin / Orijin Yeri 1.12. Place of destination/Varig yeri:
Embryo team / Embriyo ekibi o Name/Adu:

Name

Address Approval number Addreas/Adran

f::;;;s T O— Holding / {sletme o Embryo team / Embriyo ekibi o

Name Approved body / Onayh kurufus o

Address Approval number Name

fsim Address Approval number

Adres Onay numarasi

Name Isim

Address Approval number Adres Onay numarasi

Isim Postal code/ Posta kodu

Adres Onay numarasi

1.13.Place of loading/Ytkleme Yeri:

1,14, Bstimated date and time of arrival / Tahmini varis tarih ve
Zamani:

1.15. Means of transport / Nakliye sekli:

Aeroplane / Ugak b Ship / Gemi o Railway wagon / Tren vagonu o

Road vehicle / Kara aract o Other / Difier o
Identification/Tanimlama:

Documentary references/Belgesel referanslar:

1.16, Entry point in Turkey/Tiirkiye’ye giris kapist:

1.17.

1.18. Description of commodity/Mahn tanimu:

[ 1,19, Commodity code (HS code) / Malm kodu (HS kodu)

)
-

1.20. Quantity/Miktar

1.21.
EE———

1.22. Number of packages/ Paket
sayIs)

1.23. Identification of container/Seal number / Konteynerin tanimlamasy/Mithilr numarasi

1.24,

1.25. Commodity certified for/ Mallar asagidaki amagla tasdik edildi:

Artificial reproduction / Suni firetim o

1.26.

1.27. For import or admission into Turkey / Tlirkiye'ye ithalat veya
girig i¢in o

Definitive import / Kesin ithalat s}




i 1.28. dentification of the animals/products/ Hayvanlarin/irinlerin tanimlamast

Species/Tr (Scientific name/Bilimsel adr) Breed/Category/ Irk/Kategori Identification mark/Tanimlayici [saret

Date of collection/Toplanma Tarihi Quantity/Miketar:

Approval number of the centre/team/ Merkezin/Ekibin onay numaras Donor identity/ Dondriin kimligi




'

COUNTRY-ULKE

Part IT: Certification
Kisim II: Sertifikasyon

ILHealth information / Saghk | IL a Certificate reference number / | ILb.

bilgisi Sertifika referans numarasi

I, the undersigned, official veterinarian of the GOVErnment of o..u.oemeercersssrens R e @
(insert name of exporting country) certify that: / Ben, asagida imzasi  bulunan,
s e eseneese e (racatgr (ilkenin adint yazimz) Devletinin resml

veteriner hekimi olarak beyan ederim ki:
ILLL  the embryo collection team identified above®™: / yukarida tammianan embriyo toplama ekibi®

— has been approved in accordance with Chapter I of Annex A to Directive 89/556/EEC / 89/556/EEC
Direktifi Ek A Bilitm I’e uygun olarak onaylanmstir,

— carried out the collection, processing, storing and transport of the embryos described above in
accordance with Chapter 11 of Annex A to Directive 89/556/EEC /89/556/EEC Direktifi Ek A, Bbliim IP'ye
uygun olarak yukarida agiklanan embriyolarim toplanmasi, islenmesi, saklanmast ve nakllyesini
gergeklestirmistir.

— subject to inspection by an officlal veterinarian at least twice a year ;/resmi veterlner hekim
tarafindan yilda en az iki defa kontrol edilmistir

IL1.2. the embryos to be exported were collected in the exporting country, which according to official
findings: / ihrag edilmek tizere ihracatet iilkede toplanan embriyolar, resmi bulgulara gére:

IL12.1. was free from rinderpest during the 12 months immediately prior to their collection;/
toplanmalarindan hemen 8nceki 12 ay siiresince sifiir vebasmdan aridir;

I1.1.2.2. was free from foot-and-mouth disease during the 12 months immediately prior to their collection and
did not carry out vaccination against foot-and-mouth discase during that period ;/ toplanmalarindan dnceki 12
ay silresince gap hastalifindan aridir ve o stlre boyunca gap hastalifina kargi agilanmanugtir;

ILL3.,  within a 10 km radius of the premises on which the embryos to be exported were collected and
processed, according to official findings there was no incidence of foot-and-mouth disease, epizootic
haemorrhagic disease, vesicular stomatitis, Rift Valley fever ve contagious bovine pleuropneumonia in the 30
days immediately prior to their collection ; / ihrag edilecek embriyolarin toplandigit ve islendigi tesisin 10-km
yarigapinda yer alan ¢evrede, toplanmalarindan hemen 8ncekl 30 giln boyunca resmi bulgulara gore sap
hastalifii, epizootik hemoraji hastalify , vezikiller stomatitis, Rift Valley fever ve bulasict bovine
ploropndmoni vakasi goriilmemistiv;

IL1.4.  from the time of collection until 30 days thereafter (or, in the case of fresh embryos, until the day of
dispatch), the embryos to be exported were stored at all times on approved premises within a 10-km radius of
which, according to official findings, there was no incidence of foot-and-mouth disease, vesicular stomatitis
veya Rift Valley fever;/ toplandikiart zamandan 30 glin sonrasinda kadar (veya taze embriyolar
durumunda, sevk tarihine kadar) thrag edilecek embriyolar slirekli olarak, resmi bulgulara gére 10-km
yarigapindaki cevresinde sap hastaligi, vezikiller stomatitis Rift Valley fever ve bulagict bovine
pléropndmonl vakasi tespit edilmemis olan tesislerde saklanmislardir;

I1.1.5. the donor females:, / donér disiler:,

I1.1.5.1, were located, during the 30 days immediately prior to collection of the embryos to be exported, on
premises within a 10 km radius of which, according to official findings, there was no incidence of foot-and-
mouth disease, bluetongue, epizootic haemorrhagic disease, Akabane disease vesicular stomatitis, Rift Valley
fever and contagious bovine pleuropneumonia;/ ihrag edilmek iizere embriyolarin toplanmasmdan hemen
dnceki 30 giin stiresince, resmi bulgulara gére 10-km yaricapmdaki gevresinde sap hastaligs, mavidil,
epizootik hemoraji hastalift, Akabane hastalig, vezikiiler stomatitis, Rift Valley fever ve bulasict bovine
pliropndmoni vakas) tespit edilmemis olan tesislerde tutulmustardir;

IL1.5.2, showed no clinical signs of discase on the day of collection:/ toplama giintinde herhangi bir
hastaliga iligkin klinik belirtileri yoktur:

IL1.5.3, spent the six months immediately prior to collection within the territory of the exporting country in no
more than two herds:/ toplamadan dnceki alti ay iginde {hracatg llke bilgesinde, en fazla iki siiriide

bulunmuglardir, siirti:




— which, according to official findings, were free from tuberculosis during that time, /resmi bulgulara
glre, o stire boyunca tilberkiilozdan aridir,

— which, according to official findings, were free from brucellosis during that time,/ resmi bulguiara
glre, o slire boyunca bruscllozdan aridir,

- which were free from enzootic bovine leukosis or in which no animal showed clinical signs of enzootic
bovine [eukosis during the previous three years, /son {i¢ yil boyunca enzootik bovine leukosisden aridir veya
striideki hi¢bir hayvanda enzootik bovine leukosise iliskin Klinik belirti goriilmemistir,

— in which no bovine animal showed clinical signs of infectious bovine rhinotracheitis/infectious
pustular vulvo-vaginitis during the previous 12 months;/ son 12 ay boyunca siiriideki hig bir hayvanda
butasict bovine rhinotracheitis / bulagicr pistiller vulvo-vajinitise lligkin klinik belirti gértilmemistir; the
embryos to be exported; ihrag edilecek embriyolar;

ILL6. The embryos to be exported were conceived by artificial insemination using semen coming from
semen collection or storage centres approved for the collection, processing and/or storage of semen by the
competent authority of a country or part thereof listed in Annex X to Commission Implementing Decision
2011/630/EU or by the competent authority of a Member State./ ihrag edilecek embriyolar, semen toplama,
isleme ve/veya depolama igin Komisyon Uygulama Karari 2011/630/EU Ek I’de yer alan bir tilkenin yetkili
makami veya Avrupa Toplulugunun bir Uye Ulkesinin yetkili makaminca onayli, semen toplama veya depolama
merkezlerinden alinan semen ile suni dollenme yolu ile elde edilmiglerdir.

Notes/Notlar
Part I:/Béliim 1

Box 1.11: Place of origin shall correspond to the embryo collection team listed in accordance with Article 8(2) of
Directive  89/556/EEC  on the Commission website: hitp:/ec.curopa.eu/food/animai/semen_ova/bovine/
ova_embryos_en.htm./ Orjin yerl, komisyon websitesinde http:/ec. a.eu/food/animai/semen bovine/
ova_embryos_en,htm./ Direktif 89/556/EEC nin Madde 8(2) siyle uygun olarak listclenen embriyo toplama
takimma karsihk gelmelidir.
Box 1.22: Number of packages shall correspond to the number of containers./ Paket sayisi konteynir sayist ile ayni
olmalidir,
Box 1.23: identification of container and seal number shall be indicated./ Konteynirin tanimt ve mithlir numarast
belirtilmelidir.
Box 1.28: Species: select amongst ‘Bos taurus', 'Bison bison' veya '‘Bubalus bubalis' as appropriate./ 'Bos taurus',
‘Bison bison' or 'Bubalus bubalis' tilrleri arasindan segilmelidir,
Category: select 'in vivo derived embryos'./ Kategori: ‘In vivo olarak itretilmis’ i seciniz,
Donor identity shall correspond to the official identification of the animal./ Dondr kimligi hayvanm resmi
kimligine karsilik gelmelidir.
Date of collection shall be indicated in the following format: dd.mm.yyyy./ Toplama tarihi gg/aalyy seklinde
belirtilmelidir.
Approval number of the team: shall correspond to the embryo collection team by which the embryos were collected,
processed and stored; and listed in accordance with Article 8(2) of Directive 89/556/EEC on the Commission website:
http://ec.curopa.cu/food/animal/ semen_ova/bovi nefova_embryos_en. htm. /Takimn onay numarasi: komisyon

websitesinde http://ec.europa.culfood/animal/ semen_ova/bovi ne/ova_embryos_en, htm. 89/556/EEC sayih AB
Direktifinin Madde 8(2)yle uygun olarak listelenen ve embriyolarin toplandifii, islendii ve depolandifi

embriyo toplama takimina karsilik gelmelidir,

Part I1:/B8lim 2
(1) Delete as appropriate./ Uygun olan gekilde ¢ikartimz,
(2) Only third countries listed in Annex I to Decision 2006/168/EC./ Karar 2006/168/EC Ek I'de yeralan

ilgitnct illke listesinde yer alanlar
(3) Only collection team listed in accordance with Article 8(2) of Directive 89/556/EEC on the Commission

website: http://ec.europa.cu/food/animal/semen_ova/bovine/ova_embryos_en.htm / Konsey Direktifi 89/556/EEC

Dogrultusunda listelenmis olan Toplama ekibi
(4) The signature and the stamp must be of a different colour from that of the printed form. / finza ve mihitr

basili formdan farklt bir renkte olmahdir,

NB: This certificate must:/ Bu sertifika




w be made out to a single consignee;/ tek bir alier igin dilzenlenmelidir;

« accompany the embryos in the original./ orljinali embriyolar ile birlikte génderilmelidir.,

THIS CERTIFICATE IS VALID FOR DAYS

USDA Accredited Veterinarian
Name (in capital letters):
Date:

/USDA Agredite Veteriner
Isim (biiyiik harfler ile):
Tarih:

Official veterinarian
Name (in cepital letters):
Date:

/Resmi veteriner
fsim (bityiik harfler ile):
Tarih;

Signature™:

/ Yetki ve unvan

- Imza: @

Qualification and title
Signature:

/ Yetki ve unvan
Imza: @




